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ABSTRACT

The study aims at investigating the types of impoliteness used in English and Arabic parliamentary
guestioning. The first thing that has to be done in order for this study to accomplish its objectives is to
compile a list of authentic English and Arabic parliamentary questioning sessions. It has been decided
that questioning in the United States Congress will serve as a suitable counterpart for questioning in
the Iragi parliament. As a result, the American parliamentary questioning to Secretary of State Clinton
in the congress in 2017 is selected to represent the English data, whereas the Iragi parliamentary
guestioning to Minister of Health in 2017 is selected to After that, an analysis of the selected data is
performed using Culpeper's (2011) model as a starting point. The results show that English and
Arabic parliamentary questions often use impoliteness. Both languages treat impoliteness differently.
English, unlike Arabic, prefers conventional triggers over implicational ones. Although both
languages use conventional impoliteness triggers, they use implicational impoliteness triggers
differently.

Keywords: impoliteness, parliamentary questioning, Culpeper's (2011) model, and politicians.

INTRODUCTION that his findings have revealed that

] W ) impoliteness is not necessarily consisted of
Linguistic politeness has long been a focus ) e
o disagreement and social disharmony. He
of language research. Numerous linguists o ey
) ) ) (ibid.: 38) proposes a new definition of
have studied politeness in language across ) ) :
] impoliteness which takes the hearer's role
many different cultures. Therefore, many ) _ o
/ ] into account in addition to the speaker's.
theories on polite language have been ) ;
) ) In this regard, Watts (2003) incorporates
proposed, and politeness is now a well- ) ) ) )
_ o impoliteness  in  his attempts to
established academic field. The study of )
. ) present politeness theory. However, Watt
linguistic rudeness has lagged far behind o X )
L ) ) (ibid.) puts more emphasis on politeness
that of linguistic politeness. To full this _ ; )
] rather than impoliteness is remarkable
gap, researchers like Jonathan Culpeper ) : o )
because impolite behaviour is more likely

and Derek Bousfield, have )

attempted toward redressing this kP ege on and Judged.
imbalance. ~ Culpeper  (1996:  350) The term rudeness is often used
describes impoliteness as "the use of interchangeably with impoliteness, and
strategies that are designed to have the both words have a number of other
opposite effect - that of social disruption.” meanings. In linguistic pragmatics, the
Notwithstanding, Culpeper (2005) following terms are frequently used to
enhances his prior definition and indicates describe acts of impoliteness: rudeness,
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impoliteness, aggravated/aggravating
language/facework, aggressive facework,
face-attack, verbal aggression, abusive
language. Lakoff equalizes the concept of
impolite behaviour to rude behaviour.
Similarly, Locher and Bousfield (2008: 3)
define impoliteness as "behaviour that is

face-aggravating in a particular context."

A Parliamentary Question is a formal
inquiry posed by a member of parliament
to a minister of the government concerning
an issue that is under their purview. They
can either ask them verbally or in writing.
They are utilised to enquire about
information or to exert pressure on the
government to take action. (Olivier and
Shane, 2011). The formal initiative for
parliamentary questions usually rests with
individual members of parliament, and the
answers are typically provided by
individual ministers. The failure to answer
a parliamentary question adequately, or the
disclosure of politically embarrassing
information have

may significant

consequences for a  government’s

reputation (ibid.)
The Concept of Impoliteness

It is impossible, from a theoretical

standpoint, to separate the study of
impolite behaviour from that of polite
behaviour. Goffman (1955), the pioneer in

the field of politeness study, is credited as
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being the one who originally developed the
idea of 'face." Lakoff (1973), Brown and
Levinson (1978/1987), and Leech (1983)
doubt,
publications in the field of politeness

are, without a foundational
research. First and foremost, Culpeper's
(1996) work brings attention to impolite
behaviour. He makes an effort to construct
a framework for impolite behaviour, which
runs counter to Brown and Levinson's

(1987) idea of polite behaviour.

Culpeper (1996) writes a seminal article on
He (ibid.: 8)

impoliteness as “the parasite of politeness”

impoliteness. identifies
and the politeness strategies are the
opposite of impoliteness strategies. The
opposite here refers to its orientation to
face. Politeness strategy is utilized to
enhance or support face which can avoid
conflict while impoliteness strategies are
used to attack face which cause social
disharmony. As Culpeper (ibid.) defines
impoliteness as the use of strategies to
attack the interlocutor's face and create
this,

proposes five super strategies that speaker

social disruption. For Culpeper
use to make impolite utterances as follows:
Bald on

impoliteness,

record impoliteness, Positive

Negative  impoliteness,

Sarcasm or mock politeness.

Later, Culpeper (2011:174) purposes a

bottom-up model to investigate
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impoliteness triggers that aim to reveal the
sociocultural background of particular
communities. According to him (ibid.),
there are some linguistic expressions, such
curse words and insults, that are regarded
impolite regardless of the context in which
He that

"impoliteness is partly inherent in the

they are used. maintains
expression of one's linguistic self". In
addition to this, he clarifies that despite the
fact that language statements themselves
might be intrinsically polite or impolite. It
is possible for lexicography to amplify the
impolite message that is sent by a

conventional expression.

In addition, Culpeper (ibid. 223) classifies
the purposes of impoliteness into four
distinct categories, namely affective,
coercive, entertaining, and institutional.
Affective impoliteness may be defined as
"the targeted display of heightened
typically with  the

implication that the target is to blame for

emotion, anger,
producing that negative emotional state".
When a speaker uses improper speech
patterns in an attempt to exert influence
over an audience member, this behaviour
is known as coercive impoliteness. The
third category is known as entertaining
impoliteness, and it is characterised by the
intentional targeting of a third-party
audience in order to produce a comedic

impact. The last category is known as

728

institutional impoliteness, and it occurs
when a speaker takes advantage of the

dominant group supporting an institution.

Culpeper (ibid.) divides impoliteness into
two main groups: conventionalized and
implicational impoliteness. The former

includes the following subcategories:

insults, pointed criticisms/complaints,

unpalatable questions and/or
presuppositions, condescension, message
enforcers, dismissals, silencers,
The

contains triggers of convention driven

threats,
and negative expressive. latter
(internal / external), form driven, and

context driven (unmarked behaviour/

absence of behaviour).
IMPOLITENESS AND CULTURE

In a broad sense, a community's culture
consists of its members' shared worldview.
Spencer-Oatey  (2008),
"culture is a fuzzy set of attitudes, beliefs,

According to

behavioural conventions, and basic
assumptions and values that are shared by
a group of people, and that influence each
member's behaviour and each member's
interpretations of the 'meaning' of other
Kédar and Mills

(2011) contend that "cultural norms are

people's behaviour."

mythical; the nation cannot speak with one
voice". This demonstrates that many

cultures are responsible for producing
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several  distinct  interpretations  of

utterances.

The fact that many cultures attach distinct
meanings and beliefs to various varieties
lead to
that

of language can at times

communication breakdowns are

fraught with ambiguity. Since each
language has its own culture-specific
pragmatic features, it is difficult to give
universal rules for the use of impoliteness
techniques between cultures. As a result, it
is difficult to propose universal rules for
the use of impoliteness strategies across
cultures. Impoliteness is a notion that is
shared by all cultures; yet, the methods
that be
would vary from one society to the next
(Rababa’h & Rabab’ah, 2021). Hence,

when impoliteness is studied within a

are utilised to impolite

setting that is distinctive to a culture,
its perception is significantly impacted by

that culture.
PREVIOUS STUDIES

The concept of impoliteness has been the
target of many researcher in English and
Arabic. To mention, Rassul and Hammod
(2017) (1996)
impoliteness strategies in English and

investigate  Culpeper's
Arabic Facebook comments. They found
that positive and negative impoliteness are
the most frequent types in both English
and Arabic data. From a sociopragmatic
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perspective, Rassam and Hussain (2021)
investigate the impoliteness strategies used
in lraqi Arabic Facebook basing on
Culpeper's (1996) model as well. They
found that the most used strategy among
Culpeper's

strategies  is  "positive

impoliteness”.
RESEARCH QUESTIONS

The current study aims to fill a gap in the
literature of impoliteness in English and
Arabic in parliamentary questioning events
basing on Culpeper's (2011) bottom-up
model of impoliteness. Therefore, the

study aims at:

1. identifying impoliteness triggers in
American and lragi  parliamentary
questioning.

2. highlighting the influence of the
impoliteness triggers on the whole theme

of the data.
METHODOLOGY

To achieve the aims of this study, the first
step is deducted to find out authenticable
Arabic

(see

English  and parliamentary

questioning  events Appendix).

American congressional questioning is

chosen as an equivalent to Iraqi
parliamentary questioning. Consequently,
the American parliamentary questioning to
Secretary of State Clinton in the congress

in 2017 is selected to represent the English
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data whereas the Iragi parliamentary
questioning to Minister of Health in 2017
is selected to represent the Arabic data.
British parliamentary questioning it is
avoided as an equivalent to Iraqi
parliamentary questioning because the
British one is mostly restricted to
questioning the prime minister rather than
ministers. Then, the selected data are
analysed with
(2011) model. This model is selected to

fulfil the aims of this study because it is

reference to Culpeper's

more concerned with investigating the
impoliteness triggers that are related the
sociocultural knowledge in particular
communities. Finally, results of English
and Arabic questioning are compared to

find conclusions.
DATA ANALYSIS

This section is concerned with presenting
samples for analysing the English and
Arabic data.

English Analysis:

Excerpt 1:

“ROSKAM: Good morning,

Clinton. Jake Sullivan, your chief foreign

Secretary

policy adviser, wrote a tick- tock that you
are "the public face of the U.S. effort in
Libya and instrumental in tightening the
noose around Gadhafi and his regime." But
that didn't come easy, did it? That didn't
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come easy, did it, that leadership role and
that public face and so forth that | just

mentioned?”

In this excerpt, the congressman Roskam
shows his disrespect to Secretary Clinton
when he presents his unpalatable question
as a conventional impoliteness trigger to
doubt and discredit the opinion of her
adviser in her as public face of the US in
Libya. In other words, he wants to tell her
that such description for her role is in
contrast with the truth and the actual

results that she has presented.

Excerpt 2:

“Clinton: There were a number of reasons
for that. And | think it is important to
remind the American people where we
were at the time when the people of Libya,
like people across the region, rose up
demanding freedom and democracy, a
chance to chart their own futures. And
Gadhafi...”

ROSKAM: | take your point.

In this excerpt, Secretary Clinton is
explaining the situation in Libya and how

the people of Libya are eager to get

freedom and democracy, but she is
interrupted and  stopped by the
congressman Roskam by wusing the

statement “ [ take your point” as a silencer

form of conventional impoliteness.
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Excerpt 3:

“ROSKAM: They were -- they were
pushing back, but you overcame those
objections. But then you had another big
obstacle, didn't you?, and that was -- that
was the White House itself. There were
senior voices within the White House that
were opposed to military action -- Vice
President Biden, Department of Defense,
Secretary Gates, the National Security
Council and so forth. But you persuaded
President Obama to intervene militarily.
Isn't that right?”

“CLINTON: 1 think it's fair to say there
were concerns and there were varying
opinions about what to do, how to do it,
and the like. At the end of the day, this was

the president's decision.”

In this excerpt, the congressman Roskam
blames Secretary Clinton for crashing
opposing opinions that call for not
involving in Libya. The asker shows a
conventional impoliteness through using
tag questions (didn't you? and Isn't that
right?) as message reinforcers to strength
his claims. On the other hand, Secretary
Clinton uses implicational from driven
impoliteness through expressing her “snide
remarks” to the congressman Roskam to
criticize him indirectly when she tries to

decrease his claims about her role in
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convincing president Obama to be

involved in Libya.

Excerpt 4:

“ROSKAM:  Well |

underselling yourself. You got the State

think you are

Department on board. You convinced the
president, you overcame the objections of
Vice President Biden and Secretary of
Defense Gates, the National Security
Council. And you had another obstacle
then, and that was the United Nations. And
you were able to persuade the Russians, of
all things, to abstain, and had you not been
successful in arguing that abstention, the
Security Council Resolution 1973 wouldn't
have passed because the Russians had a
veto. So, you overcame that obstacle as

well, right? Isn't that right?”

“CLINTON: Well congressman, it is right
that doing my due diligence and reviewing
the various options and the potential
consequences of pursuing each of them”.

In this excerpt, Congressman Roskam

displays a conventional impoliteness
towards Secretary Clinton by directing
pointed criticism and complaint for her
efforts to involve the US and other
countries in the war in Libya. Such
impoliteness strategy is echoed through
using the message enforcers “right? Isn't

that right?” at the end of the criticism.
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Moreover, Secretary Clinton again uses
implicational form driven impoliteness
through expressing her “snide remarks” to
the congressman Roskam to criticize him
indirectly that he is not aware of the
responsibilities of the Secretary of State

which she has occupied.

Excerpt 5:

“ROSKAM: So, to put this in totality, you
were able to overcome opposition within
the State Department. You were able to
persuade the president. You were able to
persuade the United Nations and the
international community. You made the
call to the Arabs and brought them home.
You saw it. You drove it. You articulated
it. And you persuaded people. Did | get

that wrong?”’

“CLINTON: Well, congressman, | was the
secretary of state. My job was to conduct
the diplomacy. And the diplomacy
consisted of a long series of meetings and
phone calls both here in our country and
abroad to take the measure of what people

were saying and whether they meant it.”

Excerpt 6:

“ROSKAM: Actually, you summed it up
best when you e-mailed your senior staff
and you said of this interchange, you said,

"It's good to remind ourselves and the rest
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of the world that this couldn't have
happened without us.” And you were right,

Secretary Clinton”.

In this excerpt, Congressman Roskam

shows implicational impoliteness with

conventional external driven through
sarcasm as what he said contrast with the
external context. He says that Secretary
Clinton was right when she said that "It's
good to remind ourselves and the rest of
the world that this couldn't have happened

without us."

Excerpt 7:

“Our

happened without you because you were

Libya policy be couldn't have

its chief architect. And | said we were
going to go back to Ambassador Mulls'
warning about using military for regime
change, and he said, "Long-term things
weren't going to turn out very well. And he
was right. After your plan, things in Libya
today are a disaster.”

In this excerpt, the asker resorts to pointed
criticism and complaint to express a
impoliteness  to  the

of bad
performance on the case. He attributes all

conventional
consequences Clinton’s
the failure in Libya to her irresponsible

plan.
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Arabic Analysis

Excerpt 1:

e AS il ma (pdlatia g Y e sl 3ala o Balall 634 5 daga Bala Bala b 65 aae " 1) ge L)
Lady ) alaall el e iy sailly Caald AS A0 A1 8 ani By sl Bapall Y 90 (sale jde )
820 m gl (Blans 138 5 LalaS A8 il (gl a2l (Sl B 3 sy (im 52T (i J8 AS,00
Loy i g 4S50 Aady Jlsal o2 ALEWN o Jsndall dugiia o) sall Jad (yomg el (Glow ailla
salal Ala) oda o juaiy AISLAS 3 I JY 9 sale e (Bl die Jads )5l Al Leiaa
() snaY) 8B s g B3l 038 5 lan e W) 3 Gl g paiaall 038 DA 5 laa dage 3ale 3laall 5301

laly) el SAY dagall ddadill s3a 5 3alall s3] | guas (go e sn IS Cpall 5o Ja )y 13) s Aulsal)
IS LE o AlaYl saenie 2kl b Ll cilails dllia s Al asie e 4 lae 48,800 il

.n'; .

-

[MP Awad: Not providing an important substance, and this substance is albumin. No, and
contractors with a company at a price of twelve million dollars. Madam Minister, yes, she
said that the company compensated for that. The amount owed by the company two years
ago. This is the context of compensation for the Minister violated it. Compensation context
only for expired or failed materials. This is the money owed by the company for two years.
However, the minister's referred a contract worth twelve million dollars to the same
company. She insists on referring this to a life-saving substance, a very important substance,
and during these two and a half years, we see it very much, and this substance is present in
the local markets. Even if an old man every two days who would answer this article. And this
important point to mention to you is that it is the company if compared to other contracts,

there are always contradictions. Deliberate assignment to certain companies.]

Ml e el 5 ) gadly o) 3V el cuaall midil lola 5 A5 & sage 138" Alae 556l

[Minister Adela: This is another issue. Please don't make the conversation open, | mean stick

to the question and comment on the question.]

In this excerpt, MP Awad presents a direct criticism (conventional impoliteness) to the
Minister Adela for not providing albumin for the Iraqi hospitals, though she had assigned a
contract with a private company to provide this material before two years. The company had
received the required amount without supplying the required material despite the existence of
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this material in local markets. Another type of impoliteness appears in MP Awad’s question
when he ironically refers to the insistence of Minister Adela to contract with the same
company again and the way the contracts are signed with particular companies. This is an
implicational impoliteness because he shows how MP Awad’s contradictions when dealing
with contracting companies. This an implied accusation that she had private business and
corruption with such companies. However, MP Awad displays a kind of conventional
impoliteness when she tries to stop MP Awad to continue his elaboration and analysis of the
case using the statement “This is another issue. Please don't make the conversation open, |

mean stick to the question and comment on the question” as a silencer.

Excerpt 2:
Aty s il AU LTI il Al g5 451 inY) Clel saY) HAT ase b WSIL sl e (il
3aa]) 38 3 a5 35 shadll e g & 55 a5l 2SI Clgilly Cpbiaall bl alac saly 3

G g aa) g a8 1L allic s g (e ae L sllaall AEH 5 5 aday deat SlAS §epilal gall (e
"€2015 daud

[MP Awad: What is wrong with you in not taking precautionary and preventive measures to
prevent the spread of the viral hepatitis and cause it to increase the number of people infected
with viral hepatitis, a high-risk type of BOC that caused the death of many citizens? She also
deliberately did not provide the required vaccine despite the existence of a tender number

thirty-one for the year 2015]

In this excerpt, MP Awad exhibits a conventional impoliteness when criticizing Minister
Adela for not taking precautionary and preventive measures to prevent the spread of the viral
hepatitis and for not providing required vaccine. He also resorts to producing implicational
impoliteness when ironically blames her for not providing the vaccine though the documents
shoed that she had a contract for providing the vaccine. This is also an implied accusation

that she had some kind of corruption.

Excerpt 3:

3 ksl GUaill jiiay o A8 ol 5 450 ia) Sl pal) QA8 4 Jlaa) ol aa g Y™ dlae 3y 55
rn g IEY) al e e skl alaill A1 e B1oall s el Sl el e
Ot s iy b S QYT dnans e ST G padl 3 0 (sS Apalladl daiall dadiie e )l
Y ) diasilly (sl Cllery Clusall 038 a8 Gl pall eladl JS 8 g il il

i e din Al Gl b e i 355 oh 5188 (e ot ol B3k Al
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23 Loy et ) A0 s L 5 Asalle dmam ol 515 Asallal) Al el Aagi jap Al

aa] sall caladanal)
[Minister Adela: There is no negligence in taking precautionary and preventive measures.
Rather, the system for controlling viral hepatitis in Iraq is considered one of the finest
systems for controlling communicable diseases. This means reports from the World Health
Organization, given that Irag has more than seven thousand medical staff, two hundred and
sixty hospitals, more than one thousand five hundred health centers, as well as twenty
specialized laboratories, meaning that viral examinations are conducted throughout Irag.
These institutions conduct examinations and find cases of infection. Mr. President, we, |
mean, as a ministry, which is a ministry that is nearly a hundred years old, then I mean
politics and is linked to the World Health Organization and international health regulations,

and therefore we follow the mechanism by which these international organizations operate.]

Minister Adela embodies her reply to this question with an implicational impoliteness when
she used external information as evidence to deny and refutes the accusations raised by MP
Awad. He mentions that her ministry is linked to the World Health Organization and

international health regulations, and therefore she says that what has been raised is incorrect.

Excerpt 4:

Alall oda | Hlud D 5 dused g L s () sale G 5 a5 (CHEY1) 2 sall 028 dad" 2ol o Cailill
Cuid o S agd (oan s il Al A e pal i (55l J) gl Ll Gl J 55 2017 A (A 5Y)
il o KU Gl el G el o giSa 138 ok GG 138 J8 8l s 2l V) by

" laldl i (g a4 5 cadid o S ke

[MP Awad: The value of these materials (furniture) is thirty-one million nine hundred and
thirty-five dinars. This is the first list in 2017, and the Minister says we have no money to
buy. I mean, it is more important than the hepatitis vaccine. They have a wooden chair with
these numbers. Even the minister says this is medical furniture. This is written. The price is
medical furniture. Wood chair furniture. Medical furniture is a wooden chair that we buy and

we do not have vaccines.]
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MP Awad, in this excerpt, launches conventional impoliteness by directing pointed criticisms
and complaints to the minister for supplying medical furniture and leaving the vaccine. An
implicational impoliteness appears in his ironic mimicry to her statement that she had no
enough money to by vaccine and provided her evidence which is in contract with her

statement.

Excerpt 5:

cbl) aabing 31 bl sl ae Ll Gl sl Vi i) B3l U clae 5550
SV Glleall Alliay Jaidy caplall s Glllaie (e 2 e (A Slleal) Alay j38all 5 (i el
Jany s llaall Jle 4 gaa Jay alal) 50l Sl Laxie g0l Y Uiy (il sl ajde iy 52l
Sl aall s LgnaSle Auplall @ 355 sty ol pandd gl Guidle Canhall ¢ S5 lleall Ala
da ol Y (iay o) S s 85l iy il and) ey WL agidy ol el Y ililaall

"al sl M‘u&%ﬂ\u@t&h&%%d <l gl Galaall Jasy
[Minister Adela: Mr. President. First, the representative compares it with the medical shoes
needed by the doctor and the nurse, who are assessed in the operating room. They are part of
the requirements for even the doctor working in the operating room. The furniture on which
the representative says, | mean, | do not know when the medical staff comes to change their
clothes for operations, enters the operating room, and the doctor takes off clothes, shirts or
pants, and the female doctor takes off her clothes and puts on the operating clothes. | don't
know where he puts them in the ground, |1 mean, the deputy says the minister bought chairs
and chairs. | mean, | don't know whether the House of Representatives accepts that he is a

doctor sitting on the ground examining the patient as the representative wanted us.]

Minister Adela, in this excerpt, exposes an implicational impoliteness in resorting to sarcasm
to refute the MP’s accusation for her in prioritization to buying furniture rather vaccine. She
wonders whether the doctors sit on the ground when examining patients or put their clothes
on the ground when to change. Additionally, she claims that the MP asks the doctors for
sitting on the ground though he did not. This is unmarked behavior of impoliteness driven

form the context.
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Excerpt 6:

Con ) Ul 2y A1 Uimaa g (pany J sy Alall 3 ) 55 (M Ledus 53 (2 gie 12a 8 Al 5 50 55
Ll s e Vs o peall Ll sl g Uil I ALl ) 5 2aas of &) il g ol 56l ad
La e o il pdaa eliacf 3oLl 6 e e ST K a8 138 aief 3 45 ol ol Laie (pal (a8 2 i

Magita e il ) i e
[Minister Adela: | said these are contracts, we send them to the Ministry of Finance and they
are financed, then we put a mechanism after that with us. | went to the Prime Minister and
told the brother that we specify to the Ministry of Finance by letters and set our priorities for
spending, and they do not prepare contracts for us. We do not have a priority, and | think this
explained it more than once to the gentlemen members of the House of Representatives, but |

do not know why Mr. Representative is not attentive]

In this excerpt, Minister Adela re-explains to the parliament the way in which the financing is
executed between her ministry and the ministry of finance, attributing that the prioritization is
not decide by her ministry. He ends this explanation with a kind of conventional impoliteness
when she raises an unpalatable question to the whole parliament about the reason that makes
MP Awad not attentive.

Excerpt 7:

2016 du ol LY (e 4.1)\3.4 L_t:s\A u.a.\:ﬁ).“ o.Jl,y.n Sy LY &= MJtﬁA 28 t._\.ﬂ;" :J\)s &_ﬁu\

[MP Awad: I am only answering a comparison with the exceptions, Mr. President, a
comparison of the exceptions in 2016 and a comparison of the exceptions in 2013 or 2012 so

that we can see if this minister actually used the natural powers]

Bl asl (Jd caag AN 53l oyl g g i) 8 CllA () Adly  eg®  Jay @l pias 1AM idbiae 3y 54l
1A 520sS (A mas 4ndia s aal oY b Y 58 9N | aDla 58y
Cuitiul Bl oY 4aasall de ey ja @ jian gasiall o ) ) o0 Ol oS 40 gua g LGV 02 dﬁaﬂ_’h

"¢ Al el HEY LY Gl (e damy Cuadd @l jiaa Sl (il (e 220
[Minister Adela: If your presence means, you accuse me that if I violate the laws and
regulations of the law that allows me to be exempted according to my authority. The law says
don't give it to anyone and it's my exclusive power as a minister. If I am accused of killing
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these things and setting up disasters at the Ministry of Health, and you are keen on health
because | have asked a number of people, why did you submit a number of requests for

exceptions to your relatives to my office?]

In this excerpt, a kind of implicational impoliteness is revealed that MP Awad’s using of
actual information as evidence to compare the exceptions given by Minister Adela with those
given by previous ministers to demonstrate that he has used her power improperly. On the
other hand, Minister Adela herself employs unpalatable question and presupposition to
counter back his question when asks him back when he has submitted requests of exceptions

if he blames her for giving them.
RESULTS AND DISCUSSION

The analysis shows that both English and Arabic parliamentary questionings are embodied
with impoliteness triggers due to the political sensitivity of the event. Each part of the event
wants to present himself as a strong politician to the public. Table 1 below indicates that the
two languages have a great difference in their utilization in term of the major types of
impoliteness strategies. English displays a preference to conventional impoliteness whereas

Arabic prefers the implicational impoliteness.

Table 1: The impoliteness strategies in English and Arabic

Impoliteness strategies American impoliteness Iraqi impoliteness
Frequency Percentage Frequency Percentage
Conventional impoliteness 52 64.20% 40 39.22%
Implicational impoliteness 29 35.80% 62 60.78%
Total 81 100.00 102 100.00

Within the utilization of conventional impoliteness triggers, both English and Arabic denote

preferences to pointed criticism and complaints, unpalatable questions and/or

presuppositions, message reinforces, and silencers, respectively. Moreover, both language
show avoidance of the same triggers in the parliamentary questioning genre. That is, they
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avoid insults, dismissals, threats, and negative expressive. However, English, unlike Arabic,

employs condescension to some extent in formulating the impoliteness triggers.

Table 2: The conventional impoliteness triggers in English and Arabic

Conventional  impoliteness | American impoliteness Iraqi impoliteness
triggers Frequency Percentage | Frequency | Percentage
Insults 0 0.00% 0 0.00%
Pointed criticism and | 19 36.54% 21 52.50%
complaints

Unpalatable questions and/or | 14 26.92% 8 20.00%
presuppositions

Condescensions 2 3.85% 0 0.00%
Message reinforces 10 19.23% 6 15.00%
Dismissals 0 0.00% 0 0.00%
Silencers 7 13.46% 5 12.50%
Threats 0 0.00% 0 0.00%
Negative expressives 0 0.00% 0 0.00%
Total 52 100.00 40 100.00

With reference to the Implicational impoliteness triggers in table 3 below, English reveals its
heavy reliance on convention driven (external) and context driven (unmarked behaviour)
triggers with the respective percentages 44.83% and 31.03%. However, Arabic riles more on

form driven and convention driven (external) with the respective percentages 45.16% and

30.65%.
Table 3: Implicational impoliteness triggers in English and Arabic
Implicational impoliteness | American impoliteness Iraqi impoliteness
triggers Frequency Percentage | Frequency | Percentage
Convention driven / internal 5 17.24% 9 14.52%
Convention driven / external 13 44.83% 19 30.65%
Form driven 2 6.90% 28 45.16%
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Context driven / unmarked | 9 31.03% 6 9.68%

behaviour

Total 29 100.00 62 100.00
CONCLUSION

From the data analysis, it can be concluded that there is a wide use of impoliteness strategies
in English and Arabic parliamentary questioning. The most common forms of impoliteness
are handled quite differently across the two languages. Whereas Arabic speakers lean more
toward implicational triggers, English speakers favour more conventional ones. Within the
utilization of conventional impoliteness triggers, both English and Arabic denote preferences
and avoidance to the same triggers except that of condescension where only English utilizes
them. Nevertheless, the two languages differ in their employment of the implicational
impoliteness triggers in the parliamentary questioning. It is clear that English places a
significant amount of dependence on convention-driven (external) and context-driven
(unmarked behaviour) triggers. Arabic, on the other hand, is more form driven and
convention driven than English. In addition, the adopted model (Culpeper's 2011) is
applicable to both English and Arabic parliamentary questioning.
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